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 Allgemeine Betriebserlaubnis (ABE) 
National Type Approval 

 
ausgestellt von: 
 

Kraftfahrt-Bundesamt (KBA) 
 
nach § 22 in Verbindung mit § 20 Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung (StVZO) 
für einen Typ des folgenden Genehmigungsobjektes 
 

Regen- und Windabweiser  
 
issued by: 
 

Kraftfahrt-Bundesamt (KBA) 
 
according to § 22 and 20 Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung (StVZO) for a type 
of the following approval object   
 

wind and rain deflector  
 
 
Genehmigungsnummer: 91298*10 
Approval number: 
 
1. Genehmigungsinhaber: 

Holder of the approval: 
G3 S.P.A. 
IT-42020 MONTECAVOLO (RE) 

 
2. Gegebenenfalls Name und Anschrift des Bevollmächtigten: 

If applicable, name and address of  representative: 
Entfällt 
Not applicable 

 
3. Typbezeichnung: 

Type: 
19 
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Genehmigungsnummer: 91298*10 
Approval number: 

 

 

4. Aufgebrachte Kennzeichnungen: 
Identification markings: 
Hersteller oder Herstellerzeichen 
Manufacturer or registered manufacturer`s trademark 
 
Typ und die Ausführung 
Type and version 
 
Genehmigungszeichen 
Approval identification 
 
 

 
5. Anbringungsstelle der Kennzeichnungen: 

Position of the identification markings: 
Siehe Punkt 1.1.5. des Prüfberichtes 
See item 1.1.5. of the test report 

 
6. Zuständiger Technischer Dienst: 

Responsible Technical Service: 
TÜV Nord Mobilität GmbH & Co. KG Institut für Fahrzeugtechnik und Mobilität 
DE-45307 Essen 

 
7. Datum des Prüfberichts des Technischen Dienstes: 

Date of test report issued by the Technical Service:  
06.07.2024 

 
8. Nummer des Prüfberichts des Technischen Dienstes: 

Number of test report issued by that Technical Service: 
24-0327-00-01 

 
9. Verwendungsbereich: 

Range of application: 
Das Genehmigungsobjekt „Regen- und Windabweiser“ darf nur zur 
Verwendung gemäß: 
The use of the approval object „wind and rain deflector“ is restricted to the 
application listed: 
 
Punkt 3. des Prüfberichtes 
Item 3. of the test report 

  

 
unter den angegebenen Bedingungen an den dort aufgeführten bzw. 
beschriebenen Kraftfahrzeugen feilgeboten werden. 
The offer for sale is only allowed on the listed vehicles under the specified 
conditions. 
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Genehmigungsnummer: 91298*10 
Approval number: 

 

 

10. Bemerkungen: 
Remarks: 
Es gelten die im o.g. Gutachten nebst Anlagen festgehaltenen Angaben. 
The indications given in the above mentioned test report including its 
annexes shall apply. 
 
Es wurden nationale Bestimmungen über Teile oder Ausrüstungen, die das 
einwandfreie Funktionieren von Systemen, die für die Sicherheit des 
Fahrzeugs oder seine Umweltverträglichkeit von wesentlicher Bedeutung 
sind, angewendet (Artikel 56 Absatz 7 der VO (EU) 2018/858). Die 
Anforderungen von Artikel 56, Absätze 1, 2 Unterabsätze 1 bis 3, 3 und 4 der 
VO (EU) 2018/858 sind sinngemäß erfüllt. 
National regulations have been applied to parts or equipment that ensure the 
proper functioning of systems that are essential for the safety of the vehicle 
or its environmental compatibility (Article 56 paragraph 7 of Regulation (EU) 
2018/858). The requirements of Article 56, Paragraphs 1, 2, Subparagraphs 1 
to 3, 3 and 4 of Regulation (EU) 2018/858 are accordingly fulfilled. 
 

11. Änderungsabnahme gemäß § 19 (3) StVZO: 
Acceptance test of the modification as per § 19 (3) StVZO: 
Nicht notwendig 
Not required 

 
12. Die Genehmigung wird erweitert 

Approval is extended 
 
13. Grund (Gründe) für die Erweiterung der Genehmigung (falls zutreffend): 

Reason(s) for the extension (if applicable): 
Wechsel des Technischen-Dienstes 
Change of Technical-Service 
 
Aktualisierung des Verwendungsbereiches 
Update of the range of application 
 
Aktualisierung der Ausführungen 
Update of the versions 
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Genehmigungsnummer: 91298*10 
Approval number: 

 

 

14. 
 
 
15. 
 
 
16. 

Ort: 
Place: 
 
Datum: 
Date: 
 
Unterschrift: 
Signature: 

DE-24932 Flensburg 
 
 
17.07.2024 
 
 
Im Auftrag 
 

  

 
  

Anlagen: 
Enclosures: 
Gemäß Inhaltsverzeichnis 
According to index 
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Inhaltsverzeichnis zu den Beschreibungsunterlagen 
Index to the information package 

 
 
Nummer der Genehmigung: 91298*10 
Approval No. 
 
 
Ausgabedatum: 05.09.2011 letztes Änderungsdatum: 17.07.2024 
Date of issue:  last date of amendment:  
 
 
 Nebenbestimmungen und Rechtsbehelfsbelehrung 
 Collateral clauses and instruction on right to appeal 
 
 Prüfbericht(e) Nr.:  Datum: 
 Test report(s) No.:   Date  

8107863578 05.05.2011  
8108957781 16.07.2012  
8110287141 30.10.2013  
8110903568 11.07.2014  
8111909119 09.04.2015  
8112320650 21.10.2015  
8112841784 25.01.2016  
8114889516 06.06.2018  
8117372821 02.10.2019  
8119790693 15.11.2021  
24-0327-00-01 06.07.2024 

 
 Beschreibungsbogen Nr.: Datum: 
 Information document No.: 

Entfällt 
Not applicable 

Date 

 
 Liste der Änderungen: Datum: 
 List of modifications:  Date  

Siehe Anlage 0 des Prüfberichtes 
See annex 0 of the test report 
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Nummer der Genehmigung: 91298*10 
 
- Anlage - 
 
Nebenbestimmungen und Rechtsbehelfsbelehrung 
 
Nebenbestimmungen 
 
Jede Einrichtung, die dem genehmigten Typ entspricht, ist gemäß der angewendeten Vor-
schrift zu kennzeichnen. 
 
Das Genehmigungszeichen lautet wie folgt: 
 

KBA 91298 
 
Die Einzelerzeugnisse der reihenweisen Fertigung müssen mit den Genehmigungs-
unterlagen genau übereinstimmen. Änderungen an den Einzelerzeugnissen sind nur mit 
ausdrücklicher Zustimmung des Kraftfahrt-Bundesamtes gestattet.  
Änderungen der Firmenbezeichnung, der Anschrift und der Fertigungsstätten sowie eines bei 
der Erteilung der Genehmigung benannten Zustellungsbevollmächtigten oder bevollmächtig-
ten Vertreters sind dem Kraftfahrt-Bundesamt unverzüglich mitzuteilen. 
Verstöße gegen diese Bestimmungen können zum Widerruf der Genehmigung führen und 
können überdies strafrechtlich verfolgt werden. 
 
Die Genehmigung erlischt, wenn sie zurückgegeben oder entzogen wird, oder der genehmig-
te Typ den Rechtsvorschriften nicht mehr entspricht. Der Widerruf kann ausgesprochen wer-
den, wenn die für die Erteilung und den Bestand der Genehmigung geforderten Vorausset-
zungen nicht mehr bestehen, wenn der Genehmigungsinhaber gegen die mit der Genehmi-
gung verbundenen Pflichten - auch soweit sie sich aus den zu dieser Genehmigung zuge-
ordneten besonderen Auflagen ergeben - verstößt oder wenn sich herausstellt, dass der ge-
nehmigte Typ den Erfordernissen der Verkehrssicherheit oder des Umweltschutzes nicht 
entspricht. 
 
Das Kraftfahrt-Bundesamt kann jederzeit die ordnungsgemäße Ausübung der durch diese 
Genehmigung verliehenen Befugnisse, insbesondere die genehmigungsgerechte Fertigung 
sowie die Maßnahmen zur Übereinstimmung der Produktion, nachprüfen. Es kann zu diesem 
Zweck Proben entnehmen oder entnehmen lassen. Dem Kraftfahrt-Bundesamt und/oder 
seinen Beauftragten ist ungehinderter Zutritt zu Produktions- und Lagerstätten zu gewähren.  
 
Die mit der Erteilung der Genehmigung verliehenen Befugnisse sind nicht übertragbar. 
Schutzrechte Dritter werden durch diese Genehmigung nicht berührt. 

 
Rechtsbehelfsbelehrung 
 
Gegen diese Genehmigung kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Widerspruch  
erhoben werden. Der Widerspruch ist beim Kraftfahrt-Bundesamt, Fördestraße 16,  
DE-24944 Flensburg, schriftlich oder zur Niederschrift einzulegen. 



Kraftfahrt-Bundesamt 
DE-24932 Flensburg 

 
 

2 
Approval No.: 91298*10 

 

 

- Attachment - 
 
Collateral clauses and instruction on right to appeal 
 
Collateral clauses 
 
All equipment which corresponds to the approved type is to be identified according to the 
applied regulation.  
 
The approval identification is as follows: - see German version - 
 
The individual production of serial fabrication must be in exact accordance with the approval 
documents. Changes in the individual production are only allowed with express consent of 
the Kraftfahrt-Bundesamt. 
Changes in the name of the company, the address and the manufacturing plant as well as 
one of the parties given the authority to delivery or authorised representative named when 
the approval was granted is to be immediately disclosed to the Kraftfahrt-Bundesamt. 
Breach of this regulation can lead to recall of the approval and moreover can be legally pros-
ecuted. 
 
The approval expires if it is returned or withdrawn or if the type approved no longer complies 
with the legal requirements. The revocation can be made if the demanded requirements for 
issuance and the continuance of the approval no longer exist, if the holder of the approval 
violates the duties involved in the approval, also to the extent that they result from the as-
signed conditions to this approval, or if it is determined that the approved type does not com-
ply with the requirements of traffic safety or environmental protection. 
 
The Kraftfahrt-Bundesamt may check the proper exercise of the conferred authority taken 
from this approval at any time. In particular this means the compliant production as well as 
the measures for conformity of production.  For this purpose samples can be taken or have 
taken. The employees or the representatives of the Kraftfahrt-Bundesamt may get unhin-
dered access to the production and storage facilities. 
 
The conferred authority contained with issuance of this approval is not transferable. Trade 
mark rights of third parties are not affected with this approval. 
 
Instruction on right to appeal 
 
This approval can be appealed within one month after notification. The appeal is to be filed in 
writing or as a transcript at the Kraftfahrt-Bundesamt, Fördestraße 16,  
DE-24944 Flensburg. 
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1. Angaben zum Regen- und Windabweiser 
 
1.1. Beschreibung: 
 
1.1.1. Hersteller  G3 S.P.A. 

und Antragsteller Via Salvatore Allende 15 
Quattro Castello  
42020 Montecavolo (Reggio Emilia) 
ITALIEN 

 
1.1.3. Art:   Regen- und Windabweiser zum nachträglichen Einbau in  

Türrahmen vor den Seitenscheiben an PKW 
 
1.1.4. Typ:   19 
 Ausführungen:  s. Pkt 3. Verwendungsbereich 
 
1.1.5. Kennzeichnung   KBA 91298, Type 19, Ausführungsbezeichnung, G3 spa  

Produktionsdatum, Made in Italy 
 
Art der Kennzeichnung:  KBA, Typ:  eingraviert ab Produktionsjahr 2024 
          mit Klebeschild bis einschl. Produktionsjahr 2023 
          andere Kennzeichnungen: eingraviert 
 
Ort der Kennzeichnung:  S. Zeichnungen 
Abmessungen    S. Zeichnungen 
Gewicht:   S. Zeichnungen 
 
Werkstoff    PMMA - Polymethylmethacrylat 
 
Befestigung:   gesteckt und mit Klammer fixiert, siehe Montageanleitung. 
 
 
2. Prüfungen, Prüfergebnisse 
 

Die Regen- und Windabweiser wurden entsprechend den Vorgaben der „Grünen Liste“ des 
KBA in aktueller Fassung und des VdTÜV Merkblattes 744 (07/2012) geprüft.  
Die Teile genügen den darin aufgeführten Anforderungen. 
Insbesondere werden folgende Prüfkriterien erfüllt: 

 
2.1 Sichtfeld 
 Die nach der UNECE-Regelung R125.01 Erg.1 Rev. 2 ermittelten Verdeckungswinkel  

befinden sich im zulässigen Bereich 
  
2.2. Äußere Gestaltung 

Hinsichtlich der vorstehenden Außenkanten entsprechen die Teile in der Anbaulage der. 
UNECE-Regelung R26.03 Erg. 3. 
 

2.2. Rückspiegel - Sichtfeld nach hinten 
Die Teile in der Anbaulage haben keinen Einfluss auf die Sichtfelder der Außenspiegel. 
Die Anforderungen der UNECE-Regelung R46.04 Erg.3 werden erfüllt. 
 

2.3. Bruchverhalten / Splittersicherheit 
Die Teile sind aus bruch- und splittersicherem Material hergestellt, geprüft nach DIN 52306. 
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2.4. Anbau 

Der Anbau ist dauerhaft und sicher, wenn die Teile nach der mitzuliefernden 
Montageanleitung angebaut werden. Die Gefahr oder Schwere von Verletzungen wird durch 
den Anbau nicht vergrößert. Die Anforderungen des VdTÜV Merkblattes 744 (07/2012) 
werden erfüllt. 

 
2.5. Abmessungen, Massen 

Die Fahrzeugabmessungen ändern sich durch den Anbau nicht, geprüft nach §32StVZO. Die 
Leermasse des Fahrzeuges erhöht sich um bis zu 0,8 kg. 

 
 
3. Verwendungsbereich 
 

Die Ausführungen der Teile sind für den Anbau am folgenden Fahrzeug geeignet: 
 

Fz.-Hersteller: Volkswagen, VW 
Fz.-Typ EG-BE-Nr. Handelsname Ab  

Modell- 
Jahr 

Regen- und Windabweiser 
Ausführung / Einbaulage am Fz. 

A1 e13*2007/46*1845*.. VW T-Roc 
Fließheck 

2018 2GA.072.193 / vorne 
2GA.072.194 / hinten 

C1 e13*2007/46*1985*.. VW T-Cross 
Fließheck 

2019 2GM.072.193 / vorne 
2GM.072.194 / hinten 

CD, CDV e1*2007/46*2014*.. 
e1*2007/46*2180*.. 

VW Golf 8 2020 5H0.072.193 / vorne 
5H4.072.194 / hinten, nur Fließheck 

5N e1*2001/116*0450*24-.. 
e1*2007/46*0487*15-.. 

VW Tiguan 2 2016 5NA.072.193 HU3 / vorne 

AW e1*2007/46*1783*.. VW Polo 6 2018 2G0.072.193 / vorne 

SYN1E 
SYN2E 
SYMWE 
SYMVE 

e1*2007/46*1613*.. 
e1*2007/46*1614*.. 
e1*2007/46*1935*.. 
e1*2007/46*1953*.. 

VW Crafter 2 2017 7C0.072.193 / vorne 

E2 e1*2018/858*00004*.. VW ID.4 2021 11A.072.190 / vorne und hinten, Set 

E2 e1*2018/858*00004*.. VW ID.4 2021 11A.072.193 / vorne  
11A.072.194 / hinten 

 
Einschränkungen: -Verwendung nicht möglich für offene Karosserieform bzw. Cabriolet 
 
 
4. Prüfung des Anbaus 
 

Eine Prüfung des Anbaus durch einen amtlich anerkannten Sachverständigen oder Prüfer für 
den Kraftfahrzeugverkehr oder einen Kraftfahrzeugsachverständigen bzw. Angestellten nach 
Abschnitt 4 der Anlage VIIIb zur StVZO wird nicht für erforderlich gehalten. 

 
 
5. Schlussbescheinigung 
 

Die Teile entsprechen den vorstehenden Angaben. Die unter Ziffer 3 aufgeführte 
Fahrzeugtypen entsprechen nach dem Anbau insoweit den Bestimmungen der StVZO und 
den hierzu ergangenen Richtlinien und Anweisungen in der heute gültigen Fassung. 
Die Prüfungen wurden entsprechend den relevanten Anforderungen der EN ISO/IEC 
17025:2018, unter Berücksichtigung des „worst case“ durchgeführt. 
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Es lagen die Gutachten des Technischen Dienstes TÜV NORD Mobilität GmbH & Co. KG – 
IFM. einschließlich aller zur Bewertung erforderlichen Unterlagen und Messergebnisse vor. 
Die genannten Gutachten gelten weiterhin für den Fahrzeugteiletyp. Das hier vorgelegte 
Gutachten behandelt zusammenfassend und vollständig den Gesamtumfang der Typprüfung 
einschließlich der Dokumentation des Fahrzeugteiles. 

 
6. Prüfort / Prüfdatum 
 
 Worms, Lambsheim / 25.06-06.07.2024 
 
7. Anlagen 
 
 Anlage 0: Liste der Änderungen 
 Anlage 1: Zeichnungen 
 Anlage 2: Montageanleitungen 
 Anlage 3: Laborbericht Klebeschilder 
 
Der Technische Dienst Typprüfstelle Fahrzeuge/Fahrzeugteile der TÜV Rheinland Kraftfahrt GmbH, 
Am Grauen Stein, 51105 Köln ist mit seinem Ingenieurzentrum Technologiezentrum Typprüfstelle, 
Lambsheim für die angewendeten Prüfverfahren vom Kraftfahrt-Bundesamt entsprechend EG-FGV 
für das Typgenehmigungsverfahren des KBA unter der Nummer KBA-P 00010-96 benannt. 
 
 
Lambsheim, 06. Juli 2024  
 
 
Tufan 
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Anlage 0  
 
Liste der Änderungen 
 
 
Es wird geändert: 
 
 

Wechsel des Technischen Dienstes innerhalb einer Typgenehmigung 
Aktualisierung Verwendungsbereich 
  

Es wird berichtigt: 
 
 

 

Es wird hinzugefügt: 
 
 

Erweiterung der Verwendung um weitere Ausführungen 
Neue Zeichnungen 
Neue Montageanleitungen  

Es entfällt: 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




